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			Series Note

			This volume is part of a trilogy celebrating the voices and creativity of students at École des Beaux-Lacs. Across these three books, young learners invite readers into their poems, stories, reflections, and artistic explorations, sharing the ways language, imagination, and heritage come alive in the English classroom.

			Together, the volumes offer a glimpse into the courage, curiosity, and joy of students discovering their own voices—and the enduring strength of a community that inspires them to create.

		

	
		
			Dedication

			To the students who shared their words and their hearts—thank you for trusting me with your voices.
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			From the Editor

			Louise Sylvestre

			This book exists because of the students who trusted me with their words.

			As a Francophone educator, I had the privilege of spending many years at École des Beaux-Lacs, a small but spirited school deeply rooted in community and heritage. Teaching there was never simply about lessons or the curriculum. It was about witnessing quiet, remarkable growth as students discovered that their voices mattered.

			Guiding many of these students from Grades 3 through 12 was a rare privilege. Our classroom became a place of belonging, where creativity flourished and language became a means of self-expression.

			This first volume begins a three-part collection celebrating the voices of students whose creativity has enriched our school community over many years. Each poem reflects a moment in a young writer’s journey and preserves a voice that deserves to be remembered.

			This collection is offered with gratitude to every student who shared a piece of themselves through their writing. Their work reminds me that teaching is never a one-way exchange.

			I gave lessons; they gave meaning.

			May these pages honour their voices and encourage future generations to discover the joy of writing, the strength of language, and the pride of their Francophone heritage.

			Bienvenue.

		

	
		
			Prologue

			Roots and Rivers: A Journey in Language

			As you open these pages, you enter a “quiet crossroads”—not only of language and verse, but of memory, hope, and belonging.

			Among open fields, surrounding trees, and the quiet waters of nearby Jessie Lake stands the first Francophone school—modest in size, yet immense in spirit. In this landscape, where nature and community meet, new roots began to grow—roots shaped by many Francophone journeys, by students learning and expressing themselves in both French and English, and by a shared desire to belong. Though English had become the primary language spoken in many homes, parents and community members fought to restore a Francophone school—a gift of love for language, culture, and heritage.

			For many years, French voices in the region were kept alive quietly—in homes, in daily routines, and in the hearts of those who refused to let the language fade. When the new Francophone school opened in 2009, it was more than just a return to classrooms. It was a return to possibility—a future where language could flourish, where culture could stand in the light, and where students could develop confidence as bilingual voices.

			This collection is a tribute to that renewal. It honours the students whose poems fill these pages, the families and communities who carried language and culture forward, and the bilingual journeys that shaped their identities, learning, and expression. The school became more than a building; it became a cultural home—rooted in history, shaped by hope, and sustained by the steadfast love of its community.

			Francophone schools in rural communities are more than places of learning. They are places of becoming. Here, language transforms into belonging, stories become vessels of memory, and young bilingual voices discover their strength.

			As their teacher and editor, I have had the rare privilege of walking beside these students over many seasons—witnessing uncertainty turn to courage, silence unfold into expression, and experience gather itself into poetry. Through their words, they explored who they are, where they come from, and the quiet currents of community that carry them forward.

			The poems gathered here hold more than lines and stanzas. They carry transformation. They hold lived experience. They tell the unfolding story of a community still shaping itself.

			Though not every student I have taught appears within these pages, each one remains part of this living tapestry.

			This first volume begins a trilogy—a journey where roots find their voice, languages intertwine, and stories continue to flow from one generation to the next.

			This book is both torch and compass—bearing memory in its light while guiding the path ahead.

			Within these pages, may you encounter not just words,

			but echoes of belonging,

			the roots that ground us,

			the strength of bilingual voices,

			and the steady heartbeat of a community

			that remembers,

			rebuilds,

			and inspires.

			Bienvenue.
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			A Note on the Opening Poems

			The two poems that open this collection were written for the first Francophone graduating class in 2006 and the second graduating class in 2007 at École des Beaux-Lacs. Composed by Josée Verreault, who was principal of the school at the time, these poems honour the graduates’ courage, perseverance, and pride. They mark beginnings, renewal, and the responsibility carried by those who walk first.

			You, the first students, were more than learners. You were keepers of memory. Through your smiles, your voices, and your presence, a cherished heritage came to life—a language, a culture, a future.

			These poems are not bound to any calendar. They mark a season of return, renewal, and resilience—an opening for all who follow.

			 

		

	
		
			À l’aube d’une cinquième saison…

			Josée Verreault - 2006

			 

			Tout comme un printemps qui s’éveille

			Une fleur s’étirant au soleil

			Te voilà face à la porte de l’école, souriant…

			 

			Comme une musique à tes oreilles

			Devant un horizon se colorant vermeil

			Te voilà tout joyeux, grandissant…

			 

			Comme une feuille tombant du ciel

			Comme un vent glacial, éternel

			Te voilà dans la tempête, combattant…

			 

			Comme une neige qui s’amoncelle

			Tout comme nos larmes qui se gèlent

			Te voilà derrière la porte de l’école, souriant…

			 

			À l’aube d’une cinquième saison

			La vie est si belle!

			Où est passé l’enfant…

		

	
		
			At The Dawn of a Fifth Season

			Josée Verreault (2007)

			 

			Just like a spring awakening

			A flower stretching in the sun,

			There you are in front of the school door, smiling…

			 

			Like music to your ears

			Before a horizon glowing crimson,

			There you are, all joyful, growing…

			 

			Like a leaf falling from the sky

			Like an eternal icy wind,

			There you are in the storm, fighting…

			 

			Like snow piling up

			Just like our tears freezing,

			There you are behind the school door, smiling…

			 

			At the dawn of a fifth season

			Life is so beautiful!

			Where has the child gone…

		

	
		
			Au coeur du voyage…

			Josée Verreault (2007)

			Vous voilà en plein coeur d’un voyage,

			Au croisement du fleuve et de la rivière,

			Au croisement de mille chemins, milles prières…

			 

			Votre âme de pionniers depuis les tout débuts,

			S’est glissée entre les murs de notre p’tite école,

			S’est glissée dans tous nos gestes, toutes nos paroles…

			 

			Devant l’immensité de la tâche, des défis,

			Votre persévérance s’est imprégnée dans nos mémoires,

			Votre persévérance nous a donné espoir…

			 

			Vous voilà en plein coeur d’un voyage,

			Au croisement du fleuve et de la rivière,

			Au croisement de mille bonheurs, mille frontières…

			 

			Votre âme de pionniers depuis les tout débuts,

			S’est glissée à jamais dans nos coeurs,

			S’est glissée à jamais dans nos moeurs…

			 

			Vous voilà en plein coeur d’un voyage,

			Au croisement du fleuve et de la rivière,

			Devant vous, l’aventure, l’incertain…

			Avec vous, toutes nos pensées,

			Pour vos lendemains et vos hivers…
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